
Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gewettigd door de boven-
staande overwegingen;

Op de voordracht van Onze Minister van Overheidsbedrijven,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 10 van het koninklijk besluit van 9 augustus 2002
houdende het reglement van de « Pick-3 », openbare loterij georgani-
seerd door de Nationale Loterij, wordt vervangen als volgt :

« Art. 10. Uitsluitend voor het spel « In volgorde » kan de deel-
nemingsverwerving gebeuren zonder formulier, door middel van de
formule die « Quick-Pick » wordt genoemd.

Door te opteren voor deze « Quick-Pick »-formule, ziet de speler af van de
mogelijkheid om zelf het nummer van drie cijfers te kiezen waarmee hij aan
de trekking wenst deel te nemen, en aanvaardt hij dat dit nummer hem op
willekeurige wijze wordt toegewezen door het informaticasysteem van de
Nationale Loterij. In dat geval stemmen de deelnemingsmogelijkheden aan
het spel « In volgorde », waaruit de speler kan kiezen, overeen met de
mogelijkheden van het formulier bedoeld in artikel 5. »

Art. 2. Artikel 14, 1°, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« 1° 500 EUR voor het nummer dat heeft deelgenomen aan het spel
« In volgorde » en overeenstemt met het winnende nummer. Behalve
bovengenoemd nummer winnen de nummers die hebben deelgenomen
aan het spel « In volgorde » elk een lot van één euro wanneer hun cijfer
van de eenheden overeenstemt met het cijfer van de eenheden van het
winnende nummer; ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 14bis ingevoegd,
luidende :

« Art. 14bis. Voor elke trekking gebeurt er een voorafname van 12 %,
10 % en 10 % op de ingezette bedragen die respectievelijk betrekking
hebben op de deelneming aan de spelen « In wanorde », « De eerste
twee » en « De laatste twee ».

Deze voorafnames worden samengevoegd en zijn bestemd voor een
fonds dat « Promotiefonds » wordt genoemd en dat uitsluitend wordt
gebruikt voor alle acties die, in welke vorm dan ook, de deelneming aan
de « Pick-3 » stimuleren. Dergelijke acties kunnen worden gevoerd
door de Nationale Loterij, eventueel in samenwerking met derden, of
alleen door derden, onder de voorwaarden die werden overeen-
gekomen tussen deze derden en de Nationale Loterij. »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2004.

Art. 5. De Minister bevoegd voor de Nationale Loterij is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 mei 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2004/22402]N. 2004 — 1882
18 MEI 2004. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst gevoegd

bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35bis, §§ 1 en 2, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, zoals tot op
heden gewijzigd;

Gelet op van het ministerieel besluit van 21 februari 2000 tot
verlaging van de prijzen van sommige terugbetaalbare geneesmidde-
len, inzonderheid op artikel 3;

Vu l’urgence, motivée par les considérations qui précèdent;

Sur la proposition de Notre Ministre des Entreprises publiques,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 10 de l’arrêté royal du 9 août 2002 portant le
règlement du « Pick-3 », loterie publique organisée par la Loterie
Nationale, est remplacé par la disposition suivante :

« Art.10. Concernant exclusivement le jeu « Dans l’ordre », la prise de
participation peut se réaliser sans recours à un bulletin moyennant la
formule appelée « Quick-Pick ».

En optant pour cette formule, le participant renonce à la faculté de
choisir le numéro de 3 chiffres avec lequel il désire prendre part au
tirage et accepte que ce numéro lui soit attribué, de façon aléatoire, par
le système informatique de la Loterie Nationale. En l’occurrence, les
possibilités de participation au jeu « Dans l’ordre » s’offrant au choix du
participant correspondent à celles présentées par le bulletin visé à
l’article 5 ».

Art. 2. L’article 14, 1°, du même arrêté est remplacé par la disposi-
tion suivante :

« 1° 500 EUR le numéro qui, ayant participé au jeu « Dans l’ordre »,
correspond au numéro gagnant. Exception faite du numéro précité,
bénéficient chacun d’un lot d’un euro les numéros ayant participé au
jeu « Dans l’ordre » dont le chiffre des unités correspond au chiffre des
unités du numéro gagnant; ».

Art. 3. Un article 14bis, rédigé comme suit, est inséré dans le même
arrêté :

« Art. 14bis. Pour chaque tirage, un prélèvement de 12 %, 10 % et 10 %
est respectivement opéré sur les mises prises en considération pour la
participation aux jeux « Dans le désordre », « Les deux premiers » et
« Les deux derniers ».

Les montants ainsi prélevés sont cumulés et affectés à un fonds qui,
appelé « Fonds promotionnel », est exclusivement réservé à toutes
actions, sous quelque forme que ce soit, destinées à encourager la
participation au Pick-3. Ces actions peuvent être menées par la Loterie
Nationale avec la collaboration éventuelle de tiers ou par des tiers seuls
selon des modalités convenues entre ceux-ci et la Loterie Nationale. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2004.

Art. 5. Le Ministre qui a la Loterie Nationale dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 mai 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Entreprises publiques,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2004/22402]F. 2004 — 1882
18 MAI 2004. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté

royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et condi-
tions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis,
§§ 1er et 2, insérés par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, tel
qu’il a été modifié à ce jour;

Vu l’arrêté ministériel du 21 février 2000 diminuant les prix de
certains médicaments remboursables, notamment l’article 3;

41603BELGISCH STAATSBLAD — 28.05.2004 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, meer bepaald gemoti-

veerd door de omstandigheid dit besluit onverwijld gepubliceerd moet
worden om de verzekeringsinstellingen, de tariferingsdiensten, de
apothekers en de rechthebbenden op de hoogte te brengen van de
wijziging van de vergoedingsbasis van de specialiteit TOBI, aangepast
in functie van de afwijking gegeven op grond van artikel 3 van het
ministerieel besluit van 21 februari 2000 tot verlaging van de prijzen
van sommige terugbetaalbare geneesmiddelen,

Besluit :

Artikel 1. In hoofdstuk IV-B-§ 263 van bijlage I van het koninklijk
besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van farmaceutische specialiteiten, als volgt de inschrijving
wijzigen van de verpakkingen van de volgende specialiteit :

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2004.

Brussel, 18 mei 2004.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2004/22394]N. 2004 — 1883

26 MEI 2004. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augus-
tus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzonder-
heid op artikelen 3 en 56;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, meer bepaald gemoti-
veerd door de omstandigheid dat dit besluit, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 56 van het voormeld koninklijk besluit van
21 december 2001, op 1 juli 2004 in werking moet treden en dat deze
wijziging van de lijst moet gepubliceerd worden in de loop van de
tweede maand die voorafgaat aan de datum van inwerkingtreding om
de farmaceutische bedrijven, de verzekeringsinstellingen, de tariferings-
diensten en de rechthebbenden tijdig op de hoogte te brengen;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnés le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Vu l’urgence notamment motivée par la circonstance que le présent

arrêté doit être publié sans délai afin d’informer les organismes
assureurs, les offices de tarification, les pharmaciens et les bénéficiaires,
de la modification de la base de remboursement de la spécialité TOBI,
adaptée en fonction de la dérogation accordée en vertu de l’article 3 de
l’arrêté ministériel du 21 février 2000 diminuant les prix de certains
médicaments remboursables,

Arrête :

Article 1er. Au chapitre IV-B-§ 263 de l’annexe Ire de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, modifier comme suit
l’inscription des conditionnements de la spécialité ci-après :

Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2004.

Bruxelles, le 18 mai 2004.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2004/22394]F. 2004 — 1883

26 MAI 2004. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et condi-
tions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis,
§ 1er, inséré par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment les articles 3 et 56;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances;

Vu l’accord du Ministre du Budget;

Vu l’urgence notamment motivée par la circonstance que cet arrêté,
conformément aux dispositions de l’article 56 de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 précité, doit entrer en vigueur le 1er juillet 2004 et que
cette modification de la liste doit être publiée au courant du deuxième
mois précédent la date d’entrée en vigueur afin d’informer les firmes
pharmaceutiques, les organismes assureurs, les offices de tarification et
les bénéficiaires à temps;
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